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Brezposelna zavarovalnina je brez pomena, 
kajti plačila so premalenkostna, pravi Green 

Atlantic City, N. J., 4. septem-
bra. American Federation of 
Labor, oziroma njen eksekutivni 
odbor je izjavil, da -sedanja po-
stava glede brezposelne zavaro-
valnine nima skoro nobenega po-
mena, ker je zavarovalnina pre-
malenkostna. 

Eksekutivni odbor American 
Federation of Labor je na delu, 
da naredi načrt za popolen pre-
Ustroj postav za socialno varnost 
delavcev. Načrt bo predložen 
konvenciji, ki se vrši v oktobru 
mesecu. 

Razne države plačujejo danes 
od $8.00 do $15.00 tedenske brez-
poselne zavarovalnine, kar po 
mnenju Mr. Greena ni dovolj, da 
bi se preživela povprečna druži-
na. To se mora spremeniti. 

Poleg tega pa zavarovalnina 
ne traja ves čas brezposelnosti, 
pač pa samo 16 tednov, nakar je 
delavec zopet pripuščen sam se-
bi, akc med tem ni dobil dela. To 
je krivica, ki se mora popraviti, 
je dejal Mr. Green. 

Green je zato, da se brezposel-
na zavarovalnina plačuje naj-
manj pol leta, ako razmere tako 
zahtevajo, in najmanj $5.00 te-
densko bi se moralo več plačeva-
ti. Davke za brezposelno zavaro-
valnino plačujejo samo deloda 
jalci. 

Država Ohio bo začela z izpla-
čevanjem brezposelne zavaroval-
nine dne 1. januarja, 1939. Dr-
žava Ohio bo plačevala $15.00 na 
teden za 16 tednov brezposelno-
sti. V tozadevno državno blagaj-
no prispeva tudi zvezna vlada. 

Poslanik trdi, da bo Ame-
rika pomagala Franciji. 
Brodeaux, Francija, 5. sep-

tembra. Poslanik Zedinjenih 
držav v Franciji, William C. 
Bulliti, ki je bil svoječasno tu-
di ameriški poslanik v Moskvi, 
je včeraj javno izjavil, da so ze-
dinjene države s Francijo v nje-
ni borbi, da se ohrani mir, in 
da v slučaju vojne pride voja-
ška sila Zedinjenih držav Fran-
ciji na pomoč. V svojem govo-
ru je Bullitt poudarjal, da Ze-
dinjene države mrzijo one na-
rode, ki se pripravljajo na voj-
no ali ki so z vojno začele. Med 
drugim je Mr. Bullitt dejal: 
"Mi upamo in prosimo, da se 
ohrani svetovni mir, toda ako 
v Evropi izbruhne ponovna voj-
na, tedaj je skoro gotovo, da bo 
Amerika na strani onih, ki so 
za mir, toda so prisiljeni iti v 
borbo za demokracijo." Ta iz-
java je zelo važna, ker je obe-
nem nekako svarilo nemškim 
nacijem, ki so računali, da bc 
Amerika v slučaju evropske 
Vojne ostala nevtralna. Izjava 
je obenem silnega pomena za 
ves ostali svet. Ni bilo še slu-
čaja v diplomatski zgodovini, 
da bi se ameriški diplomat-iz-
javil na enak način. V resnici 
je nameraval Bullitt povedati 
Nemškemu diktatorju Hitlerju, 
da bo Ameriša izgovorila res-
fio besedo, ako Nemčija začne 
vojno. 

o 
Zlobna mati 

Policistinji Cecilia Heidinger 
Helen Kormendy sta bili po-

klicani v neko hišo na E. 55th 
ko so se ljudje pritožili, da 

neka Mrs. Mary Henderson že 
dve uri pretepa svojo 13 let sta-
r ° hčer, ker je zgubila desetico 
n a potu v trgovino. Ko sta poli-
cistinji stopili v hišo, ju je zlo-
čestna mati napadla s pestmi. 
Poklicana je bila policija, ki je 
zverinsko mater odpeljala v za-
pore. 

Cene delnic 
Cene delnicam in bondom so 

na denar, tržiščih zadnji teden 
jako padale, ker so se ljudje ba-
li, da nastane vojna. Toda te dni 
Pa so cene delnicam zopet na-
rastle, ker se je izkazalo, da do 
Vojne v Evropi ne bo prišlo. 

Državni semenj 
Tekom prvih treh dni državne-

ga semnja ali razstave si je 
°£ledalo razne razstavne pred-
mete nič manj kot 450,000 oseb. 
• r̂žani semenj se vrši v glavnem 
niestu države Ohio, v Columbusu. 

Mehika in Zed. države 
Washington, 5. septembra. 

Skoro je gotovo, da pride do 
preloma diplomatskih vezi med 
Mehiko in Zedinjenimi država-
mi. Položaj je skrajno napet, 
zlasti od zadnje sobote sem, ko 
je predsednik Mehike Carde-
nas precej surovo zavrnil zah-
tevo državnega tajnika Zed. 
držav, ki je zahteval, da Mehi-
ka plača zaplenjeno ameriško 
lastnino ali pa slednjo vrne 
njih pravim lastnikom. Pred-
sednik Cardenas ni samo rekel, 
da so zahteve Zed. držav nelo-
gične, nepravilne, pač pa je tu-
di izjavil, da bo Mehika še na-
dalje plenila lastnino Ameri-
kancev v Mehiki. To je poos-
trilo položaj in z napetostjo pri-
čakuje ameriška javnost raz-
voja nadaljnih dogodkov. 

o 
80C poklicanih na delo 

Preteklo soboto je vodstvo 
N. Y. Central železnice v Cle-
velandu pozvalo nadaljnih 800 
mož na delo. Z delom.bodo pri-
čeli jutri. Od 16. marca letos 
je bilo z delom pri N. Y. C. ja-
ko slabo. Zaposlenih je bilo 
le nekaj nujnih delavcev. Lju-
dje, ki se jutri podajo na delo, 
bodo delali najmanj dva me-
seca stalno vsak dan, razven 
ob sobotah in nedeljah. Med 
temi ljudmi je mnogo naših Slo-
vencev. 

Delavski položaj 
Iz glavnega urada American 

Federation of Labor se poroča, 
da se je splošni delavski položaj 
tekom, zadnjih pet tednov precej 
izboljšal. Skoro en milijon de-
lavcev je dobilo delo v privatnih 
industrijah. Splošno se misli, da 
bo položaj v kratkem še boljši. 
Le malo kompanij je, ki so zniža-
le plače uslužbencem, dočim ve-
čina industrij obstoji pri starih 
plačah in ponekod so se celo iz-
boljšale. 

Mr. Telich odpotoval 
Mr. Mihael Telich, ki je za-

stopnik Sun Life Assurance Co., 
je odpotoval v Del Monte, Cal., 
kjer se bo udeležil konvencije o-
menjene zavarovalne družbe. Za 
časa njegove odsotnosti se lahko 
zglasite v uradu v Terminal 
Bldg., tel. številka CHerry 7877. 

Štiriletni termin 
Mestna zbornica v Clevelandu 

je porazila predlog, ki se je gla-
sil, da se volivcem pri november-
skih volitvah da na glasovanje, 
če so za to, da se župan v Cleve-
landu izvoli za štiri leta. Torej 
bo zaenkrat ostalo po starem. 

Nadškof New Yorka, kar-
dinal Hayes je preminul 
New York, 5. septembra. Pa-

trick Hayes, nadškof v New 
Y o r k u in kardinal je sino-
či preminul, ko je spal. Kardi-
nal Hayes je bil sin preproste-
ga newyorškega delavca, pa se 
je dvignil do najvišje cerkvene 
stopnje v Zedinjenih državah. 
Kardinal Hayes je bil star 70 
let. Njegova škofija ima 1,-
275,000 katolikov in je najbo-
gatejša na vsem svetu. Nad-
škofija je letno prispevala več 
dohodkov v Rim kot vsa Evro-
pa skupaj. Kardinal Hayes je 
umrl proti jutru, ko je ležal v 
postelji. Njegovo truplo je 
odkril njegov tajnik Msgr. Ca-
sey. Smrt je prišla nepričako-
vano in je globoko zadela vse 
katoliške kroge, v katerih je 
bil kardinal Hayes bolj priljub-
ljen kot kdo drugi. Bil je glo-
bokega verskega prepričanja, 
velik učenjak, toda tako pri-
prost, da je najraje občeval z 
navadnimi delavci. Kolikor je 
mogel je prispeval za sirotne 
delavce. Nadškof je bil v New 
Yorku 19 let. Njegov oče in 
mati sta se kot sirotna delavca 
priselila v Zedinjene države 
pred 80. leti. Sedaj se vršijo 
priprave za pogreb, kakoršnje-
ga niti New York še dosedaj 
ni doživel. 

o-

Sijajen obisk 
Mladinska liga S. D. Zveze je 

imela te dni sijajen obisk pri svo-
jih športnih prireditvah. Tekom 
dveh dni je bilo do malega na-
vzočih do 5,000 ljudi. V mara-
tonski tekmi je zmagal Bili Vi-

Prihodnji mesec se zvišajo ! Mussolini prepovedal katoliškim mladinskim 
milijonom place 

Washington, 5. septembra. 
Mnogi ne vedo, da je danes v 
Zedinjenih državah še nekako 
tri milijone delavcev, ki zaslu-
žijo komaj "25 centov na uro. 

čič, ki je pretekel 13 milj in pol! Začenši z oktobrom mesecem 
dolgo pot v eni uri 37 minutah 
in 14 sekundah. To je že tretjič, moral dobivati najmanj 40 cen 

se bo to odpravilo in delavec bo 

ko je mladi Mr. Vičič zmagal. 
Zabava je bila vseskozi sijajna. 
Podrobnosti boste lahko čitali v 
angleški prilogi prihodnji četr-
tek. 

Roosevelt zapusti demo-
krate, ako bodo kon-

servativni 
Washington, 5. s e p t e m b r a . 

Predsednik Roosevelt je dal ja-
sno razumeti, da bo zapustil svo-
jo lastno stranko, ako bo videl, 
da demokrati v letu 1940 glasu-
jejo konservativno ali — nazad-
njaško. Izjavil je celo, da bo pod-
piral "liberalne" republikance, 
kjerkoli se bodo pojavili. Govori 
se celo, da namerava ustanoviti 

tov na uro. Zlasti v južnih dr-
žavah plačujejo sramotno niz-
ke plače, ki v mnogih krajih 
znašajo komaj 8 do 10 centov 
na uro. Delodajalci, ki ne bo-

organizacijam vsake vrste spori in politiko 
Rim, 5. septembra. Mladinske 

organizacije v Italiji, ki pripa-
dajo h katoliški akciji v bodoče 
ne bodo smele več gojiti ta ali 
oni spcrt ali sploh kaj imeti opra-
viti s- politiko kot je to odredil 
Mussolini. 

Izdane so bile sledeče odredbe: 
Laška katoliška akcija je bistve-
no škofijska organizacija in je 
popolnoma odvisna od škofov, ki 
izvoli duhovne in laične vodite-do po 20. oktobru plačevali vi-, 

šjih plač, kakor jih zahteva | l j e" C s e b e ' k i nasprotujejo faši 
posebna postava, katero je kon-
gres sprejel na zahtevo pred-
sednika Roosevelta, bodo obču-
tno kaznovani. Postava celo na 
rekuje, da se delodajalcu lah-
ko zapleni njegova last, da se 
plača delavcem najmanj toliko 
kolikor postava zahteva. Obe-
nem pravi nova postava tudi, da 
noben delavec ne sme delati več 
kot 44 ur Aa teden. To je bilo 
odrejeno, da se da čim več de-
lavcem prilika, da dobijo delo. 

stovski stranki ne morejo biti 
I imenovane voditeljem. 

Kctoliška akcija se mora vzdr-
žati vsake akcije, ki ni v direktni 
zvezi z vero ali 

• njem. Obenem se mora vzdržati 
vsake politične akcije in vseh 
prireditev, ki niso v zvezi z vero. 

Katoliška akcija ne sme pri 
svojih organizacijah imeti ali 
priznati nobene druge zastave 
kot laško narodno zastavo. Ob-
enem mora katoliška akcija ved-
no sodelovati z laško vlado, ka-
darkoli je tozadevno poklicana. 

Dovoljene so pa verske zasta-
ve z verskimi znamenji, toda 
prepovedan je vsak sport. Orga-
nizacije se lahko zbirajo k moli-
tvam, posvetovanjem, toda na 
takih posvetovanjih je politična 

verskim življe-' debata prepovedana. . . 
• o 

Nemški čete so odšle 
na francosko mejo 

Strassbourg, Francija, 5. 
septembra. Tekom zadnjih 24 
ur je Nemčija odposlala močne 
čete na francosko mejo. Baje 
je bilo tja poslanih nadaljnih 
16 regimentov pehote in sedem 
regimentov topništva, da oja-
čijo onodotne posadke. Tudi 
brigada strojnih pušk je bila 
premeščena na francosko mejo. 

o-
Smrtna kosa 

V nedeljo okoli polnoči je umr-
a na svojem domu dobro pozna-
na slovenska mati Mary Zavir-
šek, rojena Opalt. V Clevelandu 
je živela 46 let. Doma je bila iz 
vasi Strahomer pri Igu. Zapu-
šča žalujočega soproga Franka, 
po domače Kus, dve hčeri Fran-
ces Perenčevič in Ano Merhar, 
poleg tega pa pet vnukov. V sta-
ri domovini zapušča brata Mati-
ja. Pokojna je bila članica dru-
štva Marije Magdalene št. 162 
KSKJ in pevskega društva Lira. 
Pogreb pokojne sea vrši v četr-
tek zjutraj ob 9. uri v cerkev sv. 
Vida iz hiše žalosti na 1375 E. 
39th St., pod vodstvom Frank 
Zakrajška. Naj bo blagi pokojni 
materi mirna ameriška zemlja 
in ji ohranjen časten spomin. 
Naše globoko sožalje preostali 
družini. 

Poravnan štrajk 
Več mesecev traja že v Cle-

velandu štrajk avtnih mehani-
kov, ki so zaposleni pri proda-
jalcih avtomobilov. Upanje jc 
sedaj, da se bo ta štrajk v naj-
krajšem času poravnal. V glav-
nem se je šlo radi plač usluž-
bencev. Kakih 400 avtnih me-
hanikov se je nahajalo nad dva 
meseca na štrajku. 35 večjih 
kompanij, ki prodajajo avto-
mobile, so trdile, da je pro-
daja novih avtomobilov jako 
počasna in da ne morejo plače-
vati višjih plač. Glasom nove 
pogodbe bodo dobivali avtni 
mehaniki 96 centov na uro. 
Stara plača je bila 80 centov. 

predsednik Roosevelt popolnoma \ Po poteku treh let, odkar stopi 
ncvo stranko, kakor jo je usta-
novil njegov prednik Theodore 
Roosevelt, a je z njo sijajno po-
gorel. Franklin Roosevelt, seda-
nji predsednik, j e mnenja, da 
Amerika nikakor ne more več 
nazaj, pač pa mora korakati na-
prej, da se izboljšajo splošne 
družabne razmere. Roosevelt je 
jasno rekel, da je demokratična 
stranka le toliko časa njegova 
stranka, dokler se v resnici pote-
za za ljudske koristi. Kakor hi-
tro se stranko izkorišča v privat-

ta postava v veljavo, pa ne bo 
smel nihče delati več kot 40 ur 
na teden, dočim se bodo delav-
ske plače zvišale na minimum 
45 centov na uro. 

o 
Italija je prepodila tuje-

zemske Žide 
Rim, 4. sept. Laški kabinet je 

odobril odredbo Mussolinija, gla-
som katere morajo Žid je, ki pre-
bivajo v Italiji ali v njenih kolo-
nijah, zapustiti Italijo tekom še-

Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po naiih številnih naselbinah 

ne in sebične svrhe, tedaj'demo-, f ^ m esecev, , a k o S ° S ^ e l i l i v 
kratična strank, ^ h, L ^ J 1 ^ 1 P° L 1 9 2 9 - Od 

L septembra naprej ne morejo 
kratična stranka ne bo več nje-
gova stranka in bo Roosevelt 
iskal ncvih političnih zvez. 

o 

irtvi volijo 
Volivni odbor v Clevelandu je 

ponovno zahteval od okrajnih ko-
misarjev ,da dovolijo $10,000, da 
se vpelje preiskava glede napa-
čno ali sleparsko registriranih 
volivcev. Preiskal bi se položaj 
v 100 posameznih precinktih. 
Dognalo se je namreč, da so mr-
tvi glasovali ali pa ljudje, ki so 
prijavili naslove na prostorih, 
kjer sploh ni hiš, pač pa prazni 
loti. In takih slučajev je več ti-
soč. Volivni odbor bi rad temu 
naredil konec. 

Baseball igra v slovenščini. 
Športni odseki dveh mladinskih 
društev v Milwaukee, so imeli 
preteklo nedeljo zanimivo base-
ball igro v — slovenščini. To je, 
vsi običajni angleški izrazi v igri 
so se rabili prevedeni v sloven-
ščine, kar je brez dvoma vlilo 
igri mnogo postranske zabave in 
smeha in povečalo zanimivost. 
Slovenske izraze v nadomestilo 
za angleške je pretolmačila mla-
dina sama in so prav originalni. 
Prav radi bi jih dobili tudi v 
Cleveland, če bi bilo uredništvo 
tednika "Obzor" pripravljeno so-
delovati. 

La Verna Bende iz Milwaukee 

Rev. Joseph Misich 
Na letni konferenci ameriških 

alumnov iz univerze v Inns-
brucku na Tirolskem, je bil izvo-
ljen Rev. Joseph Misich, župnik 
hrvatske cerkve sv. Pavla v Cle-
velandu, za predsednika organi-
zacije. V omenjeni organizaciji 
so vsi oni, ki so svoje teologične 
študije izvršili v Innsbrucku in 
se potem podali v Ameriko. Or-
ganizacija je zborovala v Chica-
gu, a drugo leto bo zborovala v 
Clevelandu. 

Važna seja 
Jutro se vrši seja Euclid Rifle 

kluba na strelišču. Treba je 
ukreniti vse potrebno radi tekme 
v nedeljo, zato ste prošeni vsi 
člani, da se udeležite. — Pred-
sednik. 

Slovenske vdove 
članice kluba slovenskih vdov 

se opozarjajo, da pridejo gotovo 
na še j o nocoj večer ob navadnem 
času in prostoru. Seja je važna 
radi veselice. 

Važna seja 
Podružnica št. 14, Slovenske 

Ženske Zveze, ima nocoj zvečer 
jako važno sejo. Naj pridejo 
vse članice! 

tujezemski židje nič več v Itali-
jo, da bi se tam stalno naselili. 
Gre se le za one Žide, katerih oče 
in mati sta židovskega plemena. 

o 
Bricker in C. I. O 

C. I. O. organizacija v državi 
Ohio je te dni strahovito udri-
hala po republikanskem kan-
didatu za governerja John Bric-
kerju, katerega je napadla kot 
največjega nasprotnika organi-
ziranih delavcev. Bricker je 
včeraj potom radia skušal.do-

bo po raznih večjih ameriških pa 
tudi evropskih mestih. 

Težka avtomobilska nesreča se 
je pripetila v bližini Cedarburga, 
Wis., v kateri so dobili večje po-
škodbe rojak Mihael Korbar in 
njegova žena Helena ter dva njih 
prijatelja. Ko so vozili preko 
nekega lesenega mostu, se je ko-
lo zataknilo v neki jami in se pre-
vrnilo v potok. Le z največjim 
naporom so razbili šipe v avto-
mobilu in se tako rešili grozeče 
smrti v avtomobilu. 

Poznani orjak Peter Žebič iz 
Clevelanda se je te dni mudil v 
Milwaukee, kjer je kazal svojo 
orjaško moč. 

Iz Kenoshe, Wis., se poroča, 
je bila že nekaj časa poznana kot I da se je tam ponesrečil Louis 
odlična plesalka. Nastopala jejRobsel, ki si je pred enim letom 
dalj časa kot umetniška plesalka j zastrupil nogo, katero je zgubil 
v odličnem Riverside gledališču. 
Te dni jo je "odkril" ravnatelj 
neke potujoče gledališke družbe 
iz Chicaga, in njena umetnost ga 
je tako navdušila, da jo je pri-
dobil za svojo družbo in ji podpi-

' sal večletni kontrakt. Nastopala 

te dni. 17. avgusta mu je noga 
odpovedala in moral je v bolni-
šnico, kjer so mu zdravniki odre-
zali nogo nad kolenom, da mu re-
šijo življenje. Robsel je doma iz 
škocjana na Dolenjskem in je 
star naseljenec v Ameriki. 

Povratek iz Nemčije 
V Cleveland se je vrnilo 43 

višješolskih dečkov in deklic, ki 
so se nahajali od 8. julija v Nem-

, . . . . . i čiji. Vsako leto gre ka'kih 50 fan-
kazat., da je pravi prijatelj de-1 t o y d d d e t i z C l e v e l a n d a y 
lavcev, toda govor je bil tako N e m č i j o , a isto število učencev 
neroden, da si je radi tega go-
vora nakopal še več nasprotni-
kov. Bricker je poznan kot ari-
stokrat, ki drži z velekapita-
Idm in delavci se boje, da bo le 
prepogosto rabil narodno gar-
do v delavskih sporih, v sluča-

i ju, da bo izvoljen. 

Manj na relifu 
Ljudje, ki so na relifu v mestu 

Clevelandu ,polagoma zapuščajo 
relif. Dne 1. avgusta se je naha-
jalo na relifu nekako 18,000 
oseb, danes jih je še 15,000. De-
loma so dobili delo pri WPA, de-
loma so se vrnili k privatnim in-
dustrijam. Kakih 500 oseb so 
pretekli teden izključili iz relifa, 
ker se je dokazalo, da imajo lju-
dje dovolj denarja, da preživlja-
jo sami sebe. 

Računi za plin 
Plačajte vse račune za plin 

do petka, 9. septembra do 4. 
ure popoldne v našemu uradu, 
da boste deležni popusta. Ena-
ko sprejemamo tudi vse račune 
za elektriko, telefon in vodo. 

Cene jeklu 
Razne jeklarske družbe so na-

znanile, da bodo nekoliko zviša-
le cene jeklu, ker ne morejo z 
unijami priti do sporazuma glede 
znižanja plač. 

pride iz Nemčije v Cleveland. 
Učenci, ki so se vrnili, so pripo-
vedovali, da je bilo bivanje v 
Nemčiji nad vse krasno, da so 
ljudje cd sile prijazni in da bi se 
najtaje zopet vrnili v Nemčijo. 

6,0G0 na delu 
Tekom meseca avgusta se je 

v Clevelandu vrnilo 6,000 brez-
poselnih k svojim starim delom. 
To trdijo vodstva 100 vodilnih 
elevelandskih industrij, števi-
lo zaposlenih delavcev v Cle-
velandu znaša danes nekaj nad 
110,000. Poleg tega so se zvi-
šale tudi delovne ure od 34 na 
35 teden. Plača je primeroma 
ista kot je bila lansko leto. 

Lepi dnevi 
V soboto, nedeljo in ponde-

ljek so bili izredno lepi dnevi 
poznega poletja. • Sleherni, ki 
je le mogel, je hitel v naravo. 
Mesto Cleveland je bilo videti 
kot zapuščeno. Izleti in pikni-
ki so imeli sijajne udeležbe. 

Na obisku 
V nedeljo in pondeljek se je 

nahajal v Clevelandu Mr. Peter 
Vidmar, pomožni urednik dne-
vnika "Amerikanski Slovenec". 
Obiskal je tu svoje znance in pri-
jatelje, zlasti družini Schmuck 
in Bandi. Dobrodošel! 

Stari avtomobili 
Nove vrste razsodbe podaja 

policijski sodnik Ackerman 
onim avtomobilistom, ki imajo 
stare avtomobile in katere po-
licija aretira, ko jih dobi v pi-
j a n e m stanju. Avtomobilisti 
morajo ali obljubiti, da se bodo 
znebili starih avtomobilov, ali 
pa morajo v ječo za 90 dni in 
jim je prepovedano voziti za 
eno leto. Šest takih adutov 
je zadnjo soboto na sodniji iz-
javilo, da se bodo raje znebi-
li svojih starih škatelj, kot da 
bi šli v ječo. 

K molitvi 
članice društ. sv. Marije Mag. 

dalene se prosi, da pridejo v sre-
do 7. septembra ob 8. uri k moli-
tvi za pokojno članico Mrs. Za-
viršek, 1375 E. 39th St. V četr-
tek zjutraj so pa prošene, da se 
udeležijo pogreba. 

'il ubitih 
Tekom nedelje in pondeljka je 

bilo v državi Ohio ubitih 31 oseb 
od avtomobilov, pet v Clevelan-
du. Po vsej Ameriki so avtomo-
bili ubili najmanj 400 oseb. 

"Stajeriš" 
Ako ima kd*o izmed rojakov 

gramofonsko ploščo z naslovom 
"štajeriš" (št. 24045-B) je lepo 
prošen, da jo prinese v uredni-
štvo tega lista. 

11 mrtvih 
Včeraj sta trčila v bližini 

Daytona, Ohio, dva avtomobila 
in je v koliziji bilo ubitih vseh 
enajst oseb v obeh avtomobilih. 
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Evropa se igra z ognjem 
Angleški ministerski predsednik Chamberlain in n jego -

vi politični svetovalci so ali pa morda niso prepričani, da 
Nemči ja še vedno ni pripravljena za vo jno . Chamberlain je 
bil mnenja, da bo Nemči ja našla kak način, da se pobota s 
Čehos lovaško ali pa vsaj čaka toliko časa, dokler se položaj 
ne razjasni, doč im angleški državnik Runc iman "posreduje 
na Češkem in mešetari med Nemci in Čehi . " Toda dogodki 
tega tedna so pokazali , da angleški državniki enkrat zopet 
niso pravilno računali. 

Lord Runc iman s svojo misijo pri voditel ju sudetskih 
N e m c e v Konradu Heinleinu ni ničesar dosegel. Heinlein je 
še vedno neupogl j iv in vzrok je, ker čuti, da ima za seboj 
Hitlerja in o g r o m n o moč Nemči je . Stranka sudetskih N e m -
cev ne zahteva samo, da dobi jo Nemci na Češkem popolno 
samoupravo, pač pa zahtevajo od čehoslovaške vlade, da 
prekliče pri jatel jsko in vo jaško pogodbo , katero je svoje-
časno sklenila s sovjetsko Rusi jo . 

Voditel j i sudetskih N e m c e v so šli še dalje. Zahtevali so, 
da vlada v Pragi odgovor i v čim najkrajšem času na njih 
zahteve. Konrad Heinlein je izjavil, da ne bo dovolil, da se s 
pogajanj i zavlačuje, on zahteva takojšnjo rešitev perečega 
vprašanja. N a enak način se je izjavil tudi napram angle-
škemu posredovalcu lordu Runc imanu. O b e n e m je bil tudi 
tol iko predrzen, da je zagrozil . 

Heinlein je izjavil, da če ne dobi ugodnega odgovora od 
vlade v Pragi, da bo vso zadevo spravil na površje pred kon-
gres narodne socialistične stranke, kakor se imenuje faši-
stovska stranka v Nemči j i . Konvenc i ja te stranke se vrši v 
par tednih v mestu Nuerenberg , Nemči ja . Rekel je, da bo 
kongres odločil , kaj se zgodi s sudetskimi Nemci in tedaj nje-
gova odgovornos t za posledice preneha. 

Da se nekaj plete je dokaz tudi dejstvo, da je nemško ča-
sopisje p o n o v n o začelo pisati z vso besnobo napram čehoslo -
vaški vladi. N e m š k o časopisje je po lno izmišljotin o prega-
njanju N e m c e v na Čehoslovaškem. Resnica je, da se N e m -
ci danes na Češkem silno šopiri jo, ker vedo, da jih Hitler 
podpira. Vse to kaže, da se zadeva pod nobenim pogo jem 
ne bo poravnala na miren način in bo prej ali slej izbruhnilo. 

Nemči ja je dobila te dni novega zaveznika — O g r s k o — 
katere regent se je mudil te dni v Nemči j i in je bil od Hitler-
ja s i jajno sprejet. Za prijateljstvo Ogrski so se potegovale 
tudi Jugoslavi ja, Romunska in Čehoslovaška, toda admiral 
Horthy , ki je nekak diktator na Madžarskem, j im je obrnil 
hrbet in se pobratil s Hitlerjem, od katerega pričakuje več 
koristi. Ni čuda, da so te dni Romunska in Jugoslavi ja pri-
šle na dan z izjavo, da v slučaju nemškega vpada v Čehos lo -
vaško, pridejo s svojimi armadami čehoslovaški armadi na 
pomoč . 

Tedaj se je pa zgenila tudi Angl i ja in po dolgem obotav-
l janju začela groziti, oz iroma svariti Nemči j o . Tajnik angle-
škega lorda Runc imana je hitel v London , kjer je angleški 
vladi predložil gola fakta. Angleška vlada je bila, predno je 
dospelo o m e n j e n o poroči lo v London , prepričana, da N e m -
čija ne želi vo jne. Ta angleški optimizem se je spremenil 
preko noči in Angl i ja je danes prepričana, da ogromni nem-
ški manevri, ki so se začeli te dni niso mirovna akcija, pač 
pa resnična priprava Nemči je , da udari po Čehoslovaški . 

Angleški kabinet je prišel do prepričanja, da mora A n -
glija spregovoriti od lo čno besedo in ne samo namigavati. 
Sir Simon, znani angleški diplomat in državnik je prvi se 
oglasil in dejal, da če Nemči ja poskuša napasti Čehoslova-
ško, da pomeni to splošno evropsko vo jno . Obenem je pa 
tudi angleški ministerski predsednik Chamberlain poslal 
ostro noto v Berlin s svarilom, da Angl i ja ne bo gledala od 
strani, ako Hitler plane oo Čehoslovaški . 

• Če bi Angl i ja na ta način nastopila takoj v začetku, ko 
so Nemci zasedli Avstri jo , tedaj bi bil položaj danes popol -
noma drug. Toda kot smo že večkrat napisali, je Angl i ja cin-
cala in cincala, dokler ni po loža j zavozila tako daleč, da se 
bo Evropi težko umakniti ponovni vo jni . Nemči ja je danes 
močna, silno močna, kajti Hitler jo oborožu je že pet let in je 
po loža j tak, da je zmanjkalo celo delavcev v Nemči j i , ki bi 
izdelovali mori lno orož je . Kaj več o tem v pr ihodnjem 
članku. 

Najbolj važen in menda najbolj težaven urad v Burtonovi 
administraciji ima neki Sinek, katerega posel je, da obvesti vse 
nadzornike javnih kopališč, kadar je voda v jezeru pod 65 stopinj 
gorkote. Zdaj na jesen bi bil potreben tudi kak mestni namešče-
nec, da bi obvestil clevslandske lovce zdaj na jesen, kdaj prilete 
od kanadske strani divje race. 

* * * 

Tone Jankovič, znani socialistični propagator in zastopnik 
raznih delavskih publikacij, piše, da je pisanje o tiskanju tiskovin 

/v unijskih tiskarnah navadno čvekanje. Taki so ti "delavski" za-
stopniki in učitelji. 

Proslava v Girardu 
Girard, O. — V soboto 17. sep-

tembra se vrši v Girardu prosla-
va 20 letnice obstanka Sloven-
skega doma. Za ta večer smo 
povabili iz prijazne naselbine 
Barberton pevski zbor Javornik, 
da nam priredi koncert v počast 
tej proslavi. Na programu ima-
jo lepe pesmi, da nas bodo ž 
njimi razveseljevali ta večer. 
Kdor je že slišal zbor Javornik, 
je imel gotovo popolen užitek pri 
njih lepem petju. 

Poleg Javornika nastopijo iz 
naše naselbine tudi sestre Turk 
ter njih oče, ki nam bodo zape-
li nekaj prav luštkanih pesmi. 
Na klavir jih bo spremljal Mr. 
Eddie Cekuta. 

Zato ste pa prav vljudno vab-
ljeni vsi prijatelji in znanci iz 
naselbin Niles, Warren, Farrell, 
Pa., Bessemer, Pa., in tudi iz 
Clevelanda in Barbertona. Pri-
jazno vas prosimo, da se udeleži-
te v velikem številu. 

Za plesaželjne bo igral Umek 
orkester prav luštne poskočnice. 
Vstopnina bo prav nizka, samo 
25 centov. 

Gospodinjski klub je že sedaj 
prav pridno na delu, da .bo ob-
činstvu postregel točno in v za-
dovoljstvo. Jedače in pijače bo 
dovolj in to najboljše. 

Ne pozabite priti torej na 17. 
septembra zvečer v Slovenski 
dom v Girard, O., kjer se boste 
najlepše in najboljše zabavali. 
Pozdrav in na svidenje! 

Mary Gabrovšek, 
tajnica Gosp. kluba. 

Sloga med demokrati 
Cleveland, O. — Ko prebiram 

časopisje, kako se prepirajo in 
lasajo med seboj demokrati, se 
vprašujem: zakaj ? E d i n ole, 
da bi obdržali stolček svojemu 
staremu načelniku, Mr. Gongwe-
rju. Moje mnenje je, da če je 
človek 20 let načelnik in 6e ni 
napredka, naj prepusti druge-
mu. Saj nam je znano, kako 
smo napredovali. Samo dve. le-
ti smo imeli demokratskega žu-
pana v 20 letih. Prepustimo vod-
stvo mlajši generaciji, saj ji ve-
dno obljubujemo, da ji bomo da-
li vajeti v roke. Bodimo edini, 
delujmo roka v roki, če ne vam 
že zdaj prerokujem, da bo dru-
go leto pogoreta, ko bodo žu-
panske volitve. 

Sedaj pa, ko mu ni všeč, da 
je bil Mr. O'Donnell proti Gong-
werju, se sliši, da ga misli s po-
močjo nekaj komunistov vreči iz 
urada češ, da je dal pomožne še-
rife proti štrajkarjem. Jaz pa 
mislim, da je to njegova dolžnost, 
da se dela red med ljudmi. Saj 
jih ni dal zato, da bi ljudi pobi-
jal. 

Drugič so proti šerifu zato, 
ker ne da zapreti klubove pro-
store, kjer se igra. Moje mne-
nje je to, da človek se mora vča-
sih nekje zabavati na en ali drug 
način. Saj mu je dal Bog pamet, 
da razpolaga s svojim imetjem, 
ne da bi mu kdo diktiral. Pre-
pričan sem, da WPA delavci ne 
bodo šli tje. Kdor ima pa de-
nar, naj ga da med ljudi. 

Spominjam se še, kako je ne-
kaj prenapetežev vzdignilo hrup 
in krik češ, da šerif O'Donnell 
ni sposoben za urad, da je tam 
polno mrčesa, da je nesnažno 
itd. Urednik Ameriške Domovi-
ne je poslal v okrajno ječo svoje-
ga zastopnika, Mr. Penkota, ki 
se je na lastne oči prepričal, da 
je tam vse v redu. 

Vidite, taki smo današnji lju-
dje. če mu ne ustrežeš takoj (še 
Bog ne more vsem ustreči), uda-
ri po tebi ter ti jemlje dobro 
ime. še enkrat poudarjam, bo-
dimo zvesti demokrati, ne ska-
kaj mo iz tabora v tabor, bodimo 
edini ter delujmo za novo stran-
ko pod načelstvom Ray T. Mill-
erja. 

John Gornik, 
Giddings Rd. 

Kam jadramo? 
Cleveland, O. — Vidim, da se 

tudi drugi zanimajo za dopise, 
kot se jaz, ker sem na moje do-
pise dobil več pisem in vpra-
šanj, na katera bom kmalu od-
govoril. Seve dopisov, ki prob-
čujejo samo veselice in priredit-
ve, je človek kmalu sit. Zani-
mivi so pa dopisi, kjer se opisu-
je o raznih dogodkih in potova-
njih, kakor jih piše Jože Grdi-
na, ki opisuje svoje potovanje 
po širokem svetu. Kako lepo je 
opisal svete kraje. Zares, jako 
zanimivo in poduči j ivo za čita-
ti. Torej Joe, hvala lepa za tako 
zanimivo branje. Samo to je 
Joe pozabil, da bi take stvari 
priobčil tudi v Enakopravnosti, 
ker tam bi tudi gotovo "radi" 
čitali o svetih krajih. Saj se ve-
dno tako zelo zanimajo za katoli-
ške stvari. Zato bi priporočil, 
da bi Joe Grdina priobčil svoje 
doživljaje po svetih krajih tudi 
v Enakopravnost in Prosveti, če 
se ne boji, da bi čitatelji tistih 
listov poskakali iz kože. S po-
zdravom, 

Frank Opaškarfst. 
o 

Ogromna večina je 
zavednih 

Cleveland, O. — želela bi zo-
pet nekaj napisati, namreč o 
našem kulturnem vrtu, ako' mi 
bo dovoljeno nekaj prostora v 
našem cenjenem listu Ameriški 
Domovini. Predzadnjo nedeljo 
smo bili na prireditvi v korist 
slovenskemu kulturnemu vrtu v 
Puritas Springs parku. Bilo je 
veliko ljudi, seve, ne kakor bi 
jih lahko bilo. Niso pa izostali 
radi tega, da bi bili nasprotni 
ideji vrta, ampak večina jih je 
rekla, da je bilo predaleč, pa da 
še nikoli niso bili tam, pa da je 
sitno, če se ne ve kam in zato 
se niso odzvali. 

Mr. Grdina, le recimo, da je 
večina Slovencev za to prekori-
stno idejo. Ako pa kateri niso, 
pozabimo nanje, ker so tudi oni 
pozabili, da so Slovenci. Saj 
sami sebe s tem bi jej o v obraz. 
To ni ideja kake posamezne sku-
pine, recimo socialistična, komu-
nistična ali katoliška, ampak je 
to ideja vseh Slovencev splošno. 
To je trajen, neizbrisljiv spo-
min nas priseljencev tukaj, ker 
kipi niso iz lesa, da bi strohne-
li, ali iz železa, da bi jih rja 
razjedla. So iz kamna, ki jih 
zob časa ne bo uničila. Ozna-
njevali bodo še poznim rodovom 
našo zavednost in to vsem, ki 
bodo izšli iz slovenske krvi, če-
prav mogoče ne bo že nobene slo-
venski besede več slišati tukaj. 
Spomeniki v kulturnem vrtu bo-
do pa še vedno stali in oznanja-
li, da je bival nekoč tu slovenski 
rod, ki je skrbel, da se ga ne 
bo pozabilo. 

Ni še dolgo tega, kar mi je mo-
ja hči rekla in enako sin: "Ma-
ma, pa ste Vi kaj dali za kul-
turni vrt?" S ponosem sem jima 
povedala, da sem. Kako sta bi-
la vesela in sta rekla, da bosta 
šla zdaj saj brez skrbi večkrat 
pogledat na vrt s svojimi otroci. 

Vse priznanje in čast se pa 
mora dati Mr. A. Grdini in se 
lahko reče, da bi nihče drugi ta-
ko ne delal v prid tej ideji in ne 
verjamem, da bi brez njega 
kdaj prišli do cilja. Koliko se 
je on trudil, koliko milj je pre-
vozil ter se celo ponižal, da je 
hodil po hišah za prispevke ter 
kazal slike v prid vrta. Zato pa 
rečem in mi vsak lahko potrdi, 
da je Mr. Grdina na vsak način 
zaslužil, da se tudi njegova so-
ha dene v kulturni vrt, prej ali 
alej. Seveda gre tudi vsa čast 
Mr. Jožetu Grdini in Mrs. Mari-
on Kuhar, ki sta tudi dosti dela-
la v korist vrta 

Nič zato, Mr Grdina, če je ne-
kaj nasprotnikov, saj to je že 
slovenska navada Naj se kdo 

umisli še tako koristno stvar, pa 
je že cokla zraven, da zavira, naj 
bo že iz zavisti ali iz hudobije, 
čuden narod smo mi. Ako sta 
le dva Kranjca skupaj, pa se že 
prepirata. Iz starega kraja mi 
je pisala moja hči, da je prišla 
iz Amerike neka žena na obisk. 
Moja hči j o je vprašala, kako se 
imamo v Ameriki. Pa je rekla: 
"Oh, samo prekljamo se in ne-
vošljivi smo drug drugemu." 
Nato ji moja hči reče: "No, po-
tem pa ni tam tako lepo, kot sem 
si predstavljala." 

Kako lepo bi bilo, če bi bili 
drug z drugim. Jaz vem, da so 
Nemci, Čehi in Poljaki delali ro-
ka v roki za njih kulturne vrto-
ve brez nasprotstva in tako bi 
moralo biti tudi pri nas Sloven-
cih. 

Da je večina naroda z nami, 
smo videli ob zadnji proslavi, 
ko smo imeli lj ubij an. župana 
med nami. Kakšen naval je bil, 
pa še ob takem slabem vreme-
nu. Ako bi bilo lepo vreme, bi 
bilo pa mislim tako, da bi drug 
drugega pohodili. Kako lep go-
vor je imel g. Adlešič o izseljen-
cih in kulturnem vrtu. Prišle so 
nam solze v oči, ko smo ga po-
slušali. 

Naj zaključim ta dopis. Ako 
sem mogoče kaj v zmoti, je pa 
vsako pojasnilo v lepem tonu do-
brodošlo. Pozdrav vsem od 

Mrs. Modrian. 
o 

Na ogled za srnicami 
James Debevec 

Ozrem se v označeno smer in 
res vidim nekaj pisanega. Grem 
tja in tam vidim visok parobek, 
na parobku pa bukov štor, v 
sredi votel, v katerem je bila 
zemlja in v zemlji nekaj lepih 
ciklam, ki so rdele čez rob. 

"Gle j ga no, saj nisi napek, 
Vine," sem ga pohvalil, ko sem 
prišel nazaj. "Ampak vseeno, 
rože okrog hiše bi pa le para-
dirale." 

"Bi ne bile dolgo, če bi hodili 
takile pasažirji, 'ki se vedno na-
slanjajo okrog vogalov in ne 
gledajo kam stopijo. Naj le 
bodo korenine in pa druga ro-
potija, da bolj naravno izgle-
da." 

"Saj res, naravno pa že izgle-
da. Posebno tistile studenček, 
ki se steka v globoko kotanjo 
in ki ni ograjen, izgleda precej 

•naravno. Pa tudi tisti bi izgle-
dal precej naravno, ki bo pomo-
toma stopil notri." 

"Wel l , jaz še nisem padel no-
tri, drugi se pa pazite," je mo-
droval Vine. 

Niso napačne besede našega 
gazda. 

Ko sta Jim in Ferdo iskala 
karte, Čarli pa mizo, sem se za-
zrl v lepo nedeljsko jutro. Rah-
la sapica je komaj vidno šušlja-
la v listju dreves. Vse tako tiho 
in svečano. Samo še potrkava-
nje menišovskih zvonov je 
manjkalo, pa bi mislil, da je ve-
lika nedelja zjutraj. 

"Saj res, Vine, veš kaj sem 
opazil, da tukaj nisem slišal še 
nobenega ptiča, da bi katero 
rekel, še celo kavka se ni ogla-
sila," se zopet obrnem do gaz-
de. 

"Aha, ptic pa ni tukaj. Sam 
ne vem zakaj ne, najbrže je 
premrzlo zanje. Tudi muh je 
prav malo in komarjev pa sploh 
ne." 

čudno ! Ves čas sem nekaj 
pogrešal in vse se mi je zdelo 
nekam tako tiho, da sem se kar 
oziral okrog in iskal vzroka tej 
tihoti. In prav žvrgolenje ptic 
je bilo, ki mi je manjkalo v uše-
sih. še povsod, kjer sem bil v 
kakem gozdu, so se poigravale 
po vejah drobne ptice, te ali 
one vrste in veselo prepevale 
svoje melodije. Tukaj je pa 
menda previsoko zanje. 

No, zdaj je bilo pa že vse 
pripravljeno, da udarimo naš 
ljubi marjaš. Ž;e smo sedeli 
okrog mize in se kregali, kdo 
bo začel deliti, ko se sem s ce-
ste počasi približuje avto. Naš 

gospodar pogleda, opazuje av-
to par trenutkov, potem pa re-
signirano, a dovolj jasno izjavi : 

"Gle j jih, pretete fa j fe , so 
me že izvohale. Naš poštar je 
in eden od mestne uprave. Ne-
kje sta morala izvedeti, da sem 
danes tukaj in ker vesta, da ne 
grem nikol sem brez pijače, sta 
jo jadrno ubrala za mano. 
Fantje, ne izdajte se, da imate 
kaj več pijače, ju bom že jaz 
držal v šahu." 

Stopila sta na verando in se 
nam predstavila. Poštar je ka-
kih 70 let star, sila prijazen 
možiček, drobne postave, suh-
ljat, pa živahen kot fant pri 25 
letih. Njegov tovariš je bil bolj 
mlad, pa tudi zelo golanten. 

No, že zaradi slovesa našega 
naroda, ki je poznan, da rad 
postreže, če ima, sem rekel 
Jimu, naj jima da nekaj pijače. 
Hvaležno sta spila in kakor ji-
ma je skočila slivovka po grlu, 
sem sodil, da sta oba volila za 
odpravo 18. amendmenta. 

Ko vidita karte na mizi, 
vprašata, kaj bomo igrali. Po-
vedali smo jima, da neko tako 
igro, ki bi je ne razumela, če bi 
jima tolmačili od zdaj pa do 
božiča in še potem ne. V vseh 
Zedinjenih državah je menda 
samo en Irec, ki zna marjaš in 
to je naš okrajni pravdnik Cul-
litan. Ta je pa izjema in še te-
ga smo učili dobrih pet let, 
predno je mogel reči gladko in 
brez napake: durhmarš s pik 
asom. 

Pa sta prijazna Amerikanca 
predlagala, naj bi igrali vsi 
skupaj ameriški poker, ki je 
precej nedolžna igra, če se jo 
igra za mal denar. Vine nam 
je po slovensko rekel, naj se pa-
zimo, če ne znamo dobro igrati, 
ker sta v tem mojstra. Potola-
žila sva ga s Jimom, da ne bo-
ijta ta dva po današnji igri nik-
dar več igrala z našim naro-
dom, tako ju bomo nabrisali. 

In smo ju. Ko smo po kosilu 
nehali, sta nam precej poma-
gala za gasolin in druge naše 
stroške. 

Lepo smo igrali in dosti za-
bave smo imeli. Kmalu zatem 
sta prišla Mandel in Mlakar na-
zaj in ker sta Amerikanca vi-
dela, kako s^a naša rojaka no-
sila pivo iz avto, nismo mogli 
drugače, da smo tudi ž njima 
delili. Vsaj nekaj časa. Ne dol-
go potem pa, ko sem jaz zahte-
val oziroma lepo prosil za ste-
klenico pive, bi bil skoro s stola 
padel, ko mi javi Lampe, da 
smo že vse spili. Bolj ko sem 
dopovedoval, da se moti, bolj 
mi je dokazoval in sicer na ves 
glas, da ni niti kapljice več pri, 
hiši. 

"Na, 160 milj od doma grem, 
Johano in družino samo doma 
pustim, delo na vrtu pustim, av-
to martram po teh hribih in vse 
samo zato, da sem zdaj lahko 
žejen," sem se javno pritože-
val. , 

Vine mi pa pomežikne in po-
vabi zadej za hišo. Opravičim 
se pri družbi in grem po drugi 
strani m zadej za hišo prideva 
skupaj. 

"Nikar se ne jokaj , saj ima-
mo pijače, da jo bomo komaj 
spili. Ampak rekli smo, da je 
ni več, da sta oni dve fa j f i sli-
šali, ker sicer bi j o sama vso 
spiia. Vi še ne poznate teh lju-
di. Pri njih teče, kot bi v morje 
zlival. V kleti je, kadar boš že-
jen, pa si pomagaj . " 

To je pa že druga beseda, o 
ja, takist pa že, takist! V kleti 
sem se malo nacedil in šel zopet 
nazaj k družbi. Kmalu je vsa 
naša družba zvedela o tej veliki 
skrivnosti in tako se je zgodilo, 
da je vsakih par minut kdo od 
naše družbe vstal in se opravičil 
za par minut. Vsak je prišel 
nazaj, da mu je obraz kar ža-
rel samega blaženstva in srčne-
ga pokoja. Samo Amerikanca 
sta sline požirala in tožila, da 
bi bila kaj s seboj pripeljala, če 
bi vedela, da nimamo mi nič. 

(Dalje prihodnjič) 

Willard, Baraga Point! 
Piše A. Grdina 

Da sem se precej pomuail pri 
kravah in mleku naj bo tu pove-
dano, da je bilo to tudi pri naši 
hiši, ko sem bil še pastir. Naš 
rajni oče "Slugov Luka na Pre-
valu" v preserski fari, okrajno 
glavarstvo Vrhnika, so bili na 
vaden delavec, (tako sem potem 
vse polagoma zvedel,) ko so se 
oženili. Nič hiše, nič imetja ni 
bilo kakor ga ni za največ ljudi, 
ki se jih več iz ene družine rodi. 
Tiste čase se je delala nova želez-
nica iz Dunaja v Trst mimo na-
ših krajev. Takrat so pa oče, ki 
so se vrnili iz osemletne vojaške 
službe kot pionir delali pri tem, 
ko se je delala imenova železni-
ca. Moja rajna in blaga mama, 
so bili pa branjevka, ki so pro-
dajali žganje delavcem. Ne vem 
potem kako se je vse to izvršilo, 
kajti bil sem od moških najmlaj-
ši v družini. To pa vem, da so 
moji starši pričeli naš dom, ki je 
danes enak dobri kmečki doma-
čiji. Pričeli so z golimi rokami 
graditi, neke tete so očetu in ma-
teri podarile eno kravo. Ta kra-
va je imela telico in potem sta 
bili kmalu dve kravici in tako je 
šlo naprej. Ko sem bil pa jaz že 
pastir, smo imeli že 5 in še več 
krav. Kar tri pare smo napregli 
v jarem in voz in šli na polje ž 
njimi. Na to sem bil zelo pono-
sen. Pri nas smo vso zemljo ob-
delovali s kravami. Z očetom sva 
največkrat orala, včasih sem mo-
ral tudi bežati. Oče so bili izra-
zit mož, odločen in mož beseda, 
pa zelo fini gospodar. Prikupo-
vali so vedno nove parcele in vid-
no napredovali z domačijo. Naj-
več so k temu pripomogle pa le 
krave s teleti in mlekom, iz kate-
rega so moja mati znali narediti 
domač puter in ki so vsega pro-
dali. Mi smo pa vživali domače 
pridelke: žgance, krompir itd. 

Tako še danes vem, do je var-
čnost in previdno gospodarstvo 
pot do srečnega doma in do goto-
vega obstanka. Pripomočki pa 
so seveda zemlja in živali, če se 
vse to prav v p o r a b i . Veliki 
kmetje so propadali, ki so popi-
vali in se niso brigali, drugi pa, 
ki so pazili, so šli vedno naprej. 
To sem omenil mimo grede iz 
starih spominov, katere posne-
majo tudi pridni, delavni in var-
čni willardski farmarji. 

Vem, da ste se že naveličali te 
moje pripovedke, naj vam sedaj 
samo še opišem nekaj imen dru-
žin, katere sem obiskal. Mogoče 
je med temi kateri od vas doma 
in se ga boste med tem še spom-
nili s kako kartico. 

To sem vam že poprej omenil, 
da me je prvi n&Willardu prav 
prijazno sprejel sedanji župnik 
ali namestnik bolehnega župnika 
Rev. Anzelm Murna QFM, ki je 
bil tiste dni odsoten pri gospodu 
Rev. John Trobecu pri sv. Štefa-
nu v Minn. Ta mladi pa tako 
navdušeni gospod Marcel Marin-
šek, O.F.M. ki je foil rojen v' 
Clevelandu, je bil naju zelo vesel, 
ker sva prišla iz Clevelanda. 
Tudi midva sva bila vesela, ko 
sva tam našla Clevelandčana, saj 
je skoro 800 milj razdalje. Ka-
ko rada sva sprejela z mladim 
Jožetom povabilo za prenočišče 
za več dni, dasi sva imela priliko 
iti tudi k Anton Trukeljnu in 
Ludvik Perušku na stanovanje. 

Prva slika, ki je šla v moj apa-
rat, je bila ta luštkana vasica 
Willard s cerkvijo in okolico. Za-
tem sem pa srečal tistega Ludvi-
ka pri njegovi (Peruškovi) far-
mi. O Peruškovi družini bom 
priobčil poročilo pozneje, ker ni-
sem imel časa se ž njim o tem 
razgovoriti, dasi smo se parkrat 
pogostili pri Peruškovih. To vem, 
da sta oba, on in Mrs. Perušek 
iz ribniške doline, Sodržana-
Drugi obisk je bil pri Trunklje-
vih. To je pa hiša, v kateri so 
skuhali zoroto, da so naredili 
moji malenkosti posnetek v po-
dobi kipa. Zet Mr. Trunkljeve 
družine je učen kipar, Mr. John 
Snedec. Ko so mi to stvar posla-
li v Cleveland, sem robantil in se 

(Dalje ni» 3. Btraul) 
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Jezila me je svojevoljnost 
Očkotova, umor je nameraval 
in njegovo početje je naspro-
tovalo mojim krščanskim na-
zorom. Rešil bi bil rad Barud 
el-Amazata. Ali bi pohitel po 
žlebu in ju razgnal —? Pre-
den sem prispel, je bila borba 
že končana, eden od obeh je 
ležal v prepadu, — ali pa oba. 

Oba sta bila v smrtni nevar-
nosti, oba sta bila enako moč-
na in gibčna. 

Bi naj oba strmoglavila črez 
skale —? 

Ne — ! Eden izmed njiju je 
bil čisto gotovo izgubljen. In 
tisti ni smel biti Očko —. Moj 
prijatelj je bil, več mi je bil 
vreden ko Manah el-Barša. 

Pomagati sem moral Očko-
tu. In edina pomoč je bil va-
ren strel iz medvedarice. 

Skočil sem iz sedla, vzel 
Hiedvedarico in pomeril. Ba-
rud el-Amazat bi naj dobil 
kroglo. Ni bil umor, kar sem 
nameraval. Le prijatelju sem 
rešil življenje. 

Pa to vam je bilo težavno 
Merjenje! Tako tesno sta se 
objemala, da sem smel tvega-
ti strel le, ker sem medvedari-
co dobro poznal in ker sem se 
smel zanesti na svojo mirno 
kri. 

Dolgo sem meril in čakal, 
da bi mi Barud el-Amazat nu-
dil varen cilj. V glavo sem ga 
rnoral zadeti. 

Opazila sta, kaj nameravam. 
Barud el-Amazat je koj razu-
mel, da velja krogla njemu. 
Umaknil se je, da bi mi ne po-
nudil cilja. Očka pa se je tudi 
bal, da bi ga zadel. 

Nenadoma je izpustil na-
sprotnika in kriknil: 
• "Ne streljaj, gospod! Sam 
bom opravil z njim. Pazi!" 

Tudi Barud el-Amazat je 
izpustil nasprotnika in stopil 
n a stran, da bi si oddahnil. Te-
daj pa je Očko odskočil, da je 
dobil Barud el-Amazata med 
sebe in prepad, in dvignil pest, 
kot da ga misli udariti po 
glavi. 

In res ga j e ukanil. 
Barud el-Amazat je dvignil 

voko, da bi prestregel udar. 
Tedaj pa se je Očko naglo 

sklonil, mu sunil pest v tre-
buh in se koj vrgel na tla, da 
bi ga nasprotnik ne zgrabil in 
ne potegnil za seboj v prepad. 

Barud el-Amazat je omah-
nil v znak, grabil za nasprot-
nikom, pa zagrabil v prazen 
zrak. Izgubil je ravnotežje in 
strmoglavil v prepad. 

Groza me je spreletela, -obr-
nil sem se. 

Očko pa je vstal, se sklonil 
črez rob, pogledal za sovražni-
kom in zmagovito kriknil: 

"Zenica je maščevana! Nik-
dar več ne bo tale človek kra-
del hčerke svojemu prijatelju! 
Njegova duša se je pogreznilas 
v Prepad džehenne, ki je glob-
lji ko tale soteska! 

Ostani effendi! K o j prideiji!" 
" K j e so oni drugi?" sem za-

klical. 
" T a m , kjer smo jih pustili. 

Ne morejo uiti, nategnil sem 
jim vezi." 

Zginil je z roba. 
Peljal sem konja napajat k 

žlebu. Kmalu je prilezel Očko. 
Pripravljal sem mu ostro 

Pridigo. Pa prehitel me je. 
"Nič ne govori, effendi! Kar 

s e je zgodilo, se je zgodilo. Ti-
ho sem nosil svoj srd, danes 
Pa je butnil na dan. Tvoja ve-
ra ti maščevanje prepoveduje, 
v gorah moje domovine pa vej-
lja zakon osvete. Allah nam 
Sa je dal, pokoriti se mu mo-
ramo." 

"Ni ga dal Allah! Allah je 
usmiljen, kako bi bil dal kru-
ti in krvavi zakon osvete? Se-
bi je pridržal maščevanje, ne 
dovoli, da bi mu to pravico iz-

trgal človek! 
Barud el-Amazat ti je ugra-

bil hčerko, ni pa ti je umoril! 
Ni ti bilo treba maščevati nje-
ne krvi! Lahko bi ga bil kaz-
noval za njegov zločin, ubiti 
pa ga nisi smel!" 

"Tako govoriš, ker si kris-
tjan! Da, res je, ni umoril Ze-
nice, pa za sužnjo j o je pro-
dal! Koliko je trpela v Egip-
tu, to sam najbolje veš, saj 
si jo ti rešil iz Ibrahimovih 
rok! Njeno trpljenje je bilo 
hujše ko smrt! 

In koliko je trpel Isla ben 
Maflej, njen zaročenec! Koli-
ko je hodil za njo po otočju, 
po Egiptu! Toliko da se mu 
ni zmešalo! In koliko sem tr-
pel jaz, njen oče! Mesece in 
mesece sem jo iskal po vseh 
deželah padišahovih, koprnel 
za njo, kakor koprni le oče po 
ljubljeni hčerki edinici! 

Zločinec si je kazen zaslu-
žil! In prejel jo je ! Njegova 
smrt je bila nagla. Kaj so ti-
sti hipi smrtne groze v prime-
ri z dolgimi meseci strahu in 
žalosti, ki jo je povzročil me-
ni!" 

"Toda kar si storil, je bil 
umor!" 

"Ne, gospod! Ni bil umor! 
Poštena borba je bila, moža z 
možem, oko v oko! Nisem ga 
zahrbtno napadel! Lahko bi 
ga bil ubil, ko je visel privezan 
k drevesu. Pa odvezal sem ga 
in ga spravil na skalni pomol 
v ovinku soteske. Tam sem mu 
snel vezi, odložil orožje in mu 
povedal, da je udarila ura ma-
ščevanja. In da se hočem v od-
kritem boju pomeriti z njim in 
da se naj brani. Da, celo pri-
zanašal sem mu nekaj časa. 
Močnejši sem ko on, čeprav 
morebiti ne verjameš. In še-
le ko sem videl, da misliš stre-
ljati, sem uporabil svojo pre-
moč. Lahko bi se bilo zgodi-
lo, da si mene zadel. 

Me boš še vkljub temu kre-
gal?" 

"Svojevoljno si ravnal in za 
mojim hrbtom!" 

"Moral sem. Branil bi mi 
bil." 

"Pa ko si ga odvezal, si mo-
rebiti zrhljal vezi tudi njego-
vim tovarišem ?" 

"Ne. Saj pravim, še močneje 
sem jih nategnil. Sami se vob-
če ne morejo osvoboditi. 

Vem, gospod, da si jezen. 
Nosil bom tvojo jezo vdano in 
tiho. Ampak svoje prisege ni-
sem prelomil. 

Stori z menoj, kar hočeš!" 
"Zajahaj! Pojdiva!" sem de-

jal suho. 
Kaj bi tudi sicer naj rekel —? 

Barud el-Amazat je bil mrtev, 
obuditi ga nisem mogel. In Čr-
nogorec Očko je bil vzgojen v na-
zorih, ki je po njih maščevanje 
sveta dolžnost. 

Jezen sem bil na njega, soditi 
pa ga nisem smel. 

Vrnila sva se po soteski, mol 
če sva jezdila. Tik drugo ob dru-
gi sta ležali mrtvi trupli. Vranec 
je z enim samim skokom šinil 
črez nju. V skoku se mi je zdelo, 
da čujem pod seboj slabotno sto 
kanje. Strel je počil in koj nato 
je pridirjal Očko za menoj. 

"Kaj je bilo?" sem vprašal, ne 
da bi se obrnil. 

"živel je še. Dal sem mu kro-
glo — olajšal sem mu smrt!': 

Tak je Orient —. Poleg blešče-
čega, sijajnega solnca temna, 
strahotna senca —. 

Tovariši so naju radovedno 
gledali, kaj sva počenjala. Pa 
Očko je mrko molčal in tudi sam 
nisem zinil besedice. 

Halef je poročal, da se ni nič 
sumljivega pripetilo, in ker se 
nam ni preveč mudilo, sem še brž 
stopil za konjsko sledjo, ki sem 
jo praj opazil. 

(Dalje prihodnjič) 

K OLED AR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

SEPTEMBER 
10.—Društvo Clairwoods št. 

40 SDZ, plesna veselica v avdi-
toriju S. N. Doma. 

11.—Strelska t e k m a med 
Barbertonskim lovskim klubom 
in Euclid Rifle klubom na Mo-
čilnikarjevi farmi. 

11.—Samostojna Zarja, 10-
letnica, opera v avditoriju S. N. 
Doma. 

12.—Pričetek konvencije S. 
D. Zveze v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18.—25-letnica Dekliške Ma-
rijine družbe fare sv. Vida. 

18.—Klub društev fare sv. 
Kristine ima piknik na špelko-
tovi farmi. 

18.—Veliki koncert Združe-
nih mladinskih pevskih zborov 
v S. N. Domu na St. Clair Ave. 

24.—St. Vitus Cadets No. 25 
SŽZ ima plesno prireditev v 
Twilight dvorani. 

24.—Društvo Martha Wash-
ington št. 38 SDZ, ples v avdi-
toriju S. N. Doma. 

25.—Podružnica št. 32 SŽZ 
ima veliko plesno veselico v šol-
ski dvorani sv. Kristine na Bliss 
Rd., Euclid. 

1.—Društvo Clevelandski Slo-
venci št. 14 SDZ, plesna veseli-
ca v avditoriju S. N. Doma. 

OKTOBER 
1.—Obletnica otvoritve S. N. 

Doma v Maple Heights. 
2.—Skupna hrvatska društva 

imajo proslavo Hrvatskega dne-
ya. 

2.—Slovenska narodna čital-
nica, prireditev v S. N. Domu 
na St. Clair Ave. 

6.—White Motor Union Lo-
cal št. 32 priredi ples v avdito-
riju S. N. Doma. 

8 — Društvo Slov. Sokolice 
št. 442 SNPJ plesna veselica v 
SND. 

8.—Klub slovenskih vdov, 
veselica v Knausovi dvorani. 

15.—Društvo Valentin Vod-

nik št. 35 SDZ priredi vinsko 
trgatev in ples v Jugoslovan-
skem narodnem domu na W. 
130th St. 

15.—častna straža SDZ ima 
plesno veselico v avditoriju S. 
N. Doma. 

16.—Pevski zbor "Slovenija" 
priredi koncert v S. N. Domu na 
80. cesti. 

22.—23d Ward Democratic 
Club, ples v avditoriju S. N. Do-
ma. 

22.—Ambassador mlad. dru-
štvo ima vinsko trgatev v S. N. 
Domu na 80. cesti. 

23.—Igro in ples priredi po-
družnica št. 41 SŽZ v S. D. Do-
mu na Waterloo Rd. 

24. — Community Welfare 
Club, privatna zabava v prizid-
ku S. N. Doma. 

29.—Društvo Carniola Tent 
1288 TM, plesna veselica v av-
ditoriju S. N. Doma. 

30.—Jesenski koncert pev-
skega društva Zvon v S. N. Do-
mu na 80. cesti. 

30.—25-letnica Slovenske za-
družne zveze v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. ; program 
popoldne in zvečer. 

NOVEMBER 
5.—Društvo sv. Cirila in Me-

toda št. 18 SDZ, plesna veselica 
v avditoriju S. N. Doma. 

6.—Jesenska zabava društva 
sv. Imena v šoli sv. Vida. 

6. — K o n c e r t Mladinskega 
pevskega zbora S. D. D. na Wa-
terloo Rd. v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 

12.—Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v avditori-
ju, S. N. Doma. 

13.—Samostojni pevski zbor 
Zarja, opera in ples v avditoriju 
S. N. Doma. 

19.—Carniola Hive št. 493 
TM, plesna veselica v avditoriju 
S .N. Doma. 

20.-21.—Purmanska zabava 
društva Orel v cerkveni dvorani 

Humphrey Bogert, filmski igralec in igralka Mayo 
Method, sta se nedavno poročila v New Yorku. 

sv. Vida. 
19., 20., 21., 22.—Cerkveni 

bazar fare Marije Vnebovzete 
v Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

20.—Podružnica št. 25 SŽZ 
priredi ples in igro ob priliki de-
setletnice obstanka. Prireditev 
se vrši v S. N. Domu na St. Clair 
Ave. 

DECEMBER 
11.—Društvo Ivan Cankar 

ima igro v avditoriju S. N. Do-
ma. 

17.—Društvo Svobodomisel-
ne Slovenke št. 2 SDZ, plesna 
veselica v avditoriju S. N. Do-
ma. 

18. — Slovenska mladinska 
šola SND, predstava v avdito-
riju S. N. Doma. 

18.—Koncert pevskega zbo-
ra Slovan v S. D. Domu na Wa-
terloo Rd. 

31.—Društvo Zvon priredi 
zabavni večer v S. N. Domu na 
80. cesti. 

31.—Klub društev SND pri-
redi Silvestrov večer v avdito-
riju S. N. Doma. 

31.—Praznovanje starega le-
ta v S. N. Domu v Maple 
Heights. 

31.—Slovenski dom priredi 
na Silvestrov večer fino zabavo 
v Domu na Holmes Ave. 

1 9 3 9 
JANUAR 

1.—Maccabees Drill Team, 
ples v avditoriju S. N. Doma. 

15.—Mladinski pevski zbor 
Slavčki, koncert v avditoriju S. 
N. Doma. 

21.—Interlodge liga, ples v 
avditoriju S. N. Doma. 

22.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar, predstava v avditoriju 
S. N. Doma. 

28.—Samostojna Zarja, ples-
na veselica v avditoriju S. N. 
Doma. 

FEBRUAR 
12.—Skupna društva fare sv. 

Vida priredijo plesno veselico 
v avditoriju S. N. D. 

JULIJ 
25.—Piknik kluba collin-

woodskih groceristov in mesar-
jev na Pintarjevi farmi. 

_o 
Willard, Baraga Point 
(Nadaljevanje lz 2. strani) 

hudoval. Kakor so mi potem po-
vedali in tudi dokazali, je tam v 
tem tudi navada in splošno to 
storijo za svoje znance in prija-
telje. Mr. John Snedec ima do-
ma več takih kipov za ljudi, ki 
še žive in druge. Trunkljeva dru-
žina in dom je bila druga slika 
Kjer sem slikal, sem navadno 
slikal hišno poslopje z družino 
Ko bomo videli slike, bomo vide-
li za vrst j o iste takole. 

Takoj zatem že imenovanim 
smo se peljali 7 in pol milj do 
Greenwooda, tam je za župnika 
v Clevelandu še mnogim znan 
Rev. John Novak, bivši kapelan 
fare sv. Vida. Ko smo ga obiska-
li je bil zelo vesel. Rev. Father 
Novak nas je presenetil z zelo le-
pim vrtom ob cerkvi, ki je vre-
den da ga potnik ogleda; slika bo 
sama to spričala. Mnogim je 
Father Novak izročil pozdrave, 
prav posebno se pa spominja 

. Iz. bojne fronte na Kitajskem. Blato itidezerljc pomaga Kitajcem proti, invaziji Ja-
poncev.' Na sliki vidite, kako morajo vleči vojaki voz in konja iz blata. , 

Jakšičeve Grdinove družine v 
Clevelandu. 

Father Novak je podaril za 
naš kulturni vrt $1. 

Ko smo se peljali še naprej, 
do Owen, Wis., sem pa našel 
kar tri moje ožje prijatelje, iz 
naše vasi doma, s katerimi smo 
krave pasli skupaj in potrka-
vali v zvoniku na Žalostni gori. 
To so bili: Jernej Kovač, ali 
Mažejev Jerneje iz Prevalja. 
Potem John Jerina, Moharjev 
iz Goričice, in Frank Makovec 
iz žalostne gore, cerkovnikov 
sin, ki je bil v mladostnih letih 
moj največji prijatelj. 

Jerina mi je povedal, da ima 
160 akrov zemlje že od leta 
1912. Pet let prej je bival v 
Bradley, 111. Njegova žena se 
je pred poroko pisala Cerk in 
je doma iz Borovnice. V zako-
nu sta imela osem otrok, od ka-
terih so štirje še doma. Tride-
set glav goveje živine imajo. Za 
kulturni vrt je dal Jerina en 
dolar. 

Tudi Jernej Kovač ima 160 
akrov zemlje. Dobili smo ga, 
ko je za hišo vihtel kramp in 
kopal jamo. Pri tem delu sem 
ga zasačil s kamero. Njegova 
žena je doma s Podpeči. Ima-
jo osem otrok, že vse odrasle. 
Pri Kovačevih so bili prav ta-
krat zelo zaposleni, ker so rav-
no popravljali hišo. Pri hiši 
imajo prav lep vrt. Jernej mi 
je dal en dolar za naš kulturni 
vrt. 

Ko smo obiskali hišo Frank 
Makovca, ga ni bilo doma. Bil 
je ravno pri živini na pašniku, 
kjer smo ga pozneje obiskali. 
Njegovo ženo, ki je bila Jerna-
čeva iz Borovnice, smo našli s 
hčerami na vrtu. Njeno dekli-
ško ime je bilo Petelin. V dru-
žini imajo sedem otrok. Do 40 
glav živine vedno redijo. Ma-
kovec je v Ameriki 31 let. Vse 
tri družine sem tudi slikal in 
jih boste lahko videli, kadar 
bom kazal te slike. Tudi Mako-
vec je dal en dolar za kulturni 
vrt. 

Potem nas je peljala pot mi-
mo farme Johna Brajerja, do-
ma iz Krtelskega, fara Mirna 
peč na Dolenjskem. Ta mož je, 
v Ameriki 35 let in na farmi že 
24 let. Ima 80 akrov zemlje, 
19 glav goveje živine in šest 
konj. Navadno imajo farmarji 
po tri konje, brez konj pa niso 
nikjer. Mrs. Mary Brajer je 
doma iz Vrhovega, iz iste fare 
kot njen mož; prej se je pisala 
Prijatelj. Njen brat se nahaja 
v Oglesby, 111., in je oče Mitzi 
Grdina. 

Ko sem jo vprašal, koliko 
otrok se jima je rodilo v zako-
nu, mi je povedala, da jih je 
bilo devet, a so šli že vsi od 
hiše. 

Od Brajerjevih smo šli k Ro-
tar j evim, ki imajo farmo tam 
blizu. Peter Rotar je doma iz 
vasi Klenik pri Št. Petru na 
Krasu. Veliko je farmarjev tu-
kaj, ki so doma iz Notranjske-
ga in s Krasa. Mr. Rotar se na-
haja v Ameriki že 35 let in na 
farmi je že 30 let. Velik del 
farme od 160 akrov je dal sinu, 
njemu je pa še ostalo 23 akrov. 
Mrs. Frances Rotar je doma iz 
Ivanjega sela pri Rakeku in se 
je prej pisala Urbas. V dru-
žini imajo sedem sinov in dve 
hčeri. Dva otroka sta jim pa 
umrla. Mr. Rotar je delal svoj 
čas v Clevelandu na Woodlan-
du v tisti stari tovarni. 

Potem smo se oglasili pri 
Franku Bojancu, doma iz Krte-
lovega, fara Mirna peč na Do-
lenjskem. Poseduje 95 akrov 
zemlje in redi do 20 glav živi-
ne. Soproga Ana, rojena, Ribič, 
je doma iz Trebelnega. V dru-
žini imajo sedem otrok. Na 
farmi se nahajajo že 30 let. 

Zatem smo prišli na farmo 
Antona Somraka, doma iz Dolj-
nih vrhov, fara Mirna peč. Tu-
di on se nahaja na farmi že 30 
let. 

Kot vidite, se nahajajo ti na-
ši rojaki večinoma 30 let na far-

mah in bodo letos jeseni obha-
jali 30-letnico naseljevanja na 
farmah. 

Mr. Somrak je bil poprej eno 
leto v Clevelandu, potem pa v. 
Calumetu. V Ameriko je dospel 
leta 1900. Njegova soproga je 
doma iz črmošnjic, fara Stopiče 
pri Novem mestu, in se je prej 
pisala Goršin. V družini imajo 
pet sinov in eno hčer. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

DNEVNE VESTI 
Lojalisti odpuščajo tuje-

zemce "na dopust" 
Barcelona, 4, septembra. Vr-

hovno poveljstvo je dovolilo ka-
kim 350 tujezemskim četnikom, 
ki so se dosedaj borili na njih 
fronti "dopust," da se vrnejo v 
deželo, odkoder so prišli. Med 
temi četniki je zadnje čase pre-
vladovalo veliko nezadovoljstvo, 
ker so jih lojalisti smatrali kot 
za* nekake ujetnike, a so končno 
na pritisk drugih držav morali 
lojalisti popustiti. 

o 
Zrakoplovec Lindbergh 

je dospel v Prago 
Praga, 4. septembra. Včeraj 

je dospel sem z zrakoplovom Col. 
Chas. Linhdbergh. Dospel je iz 
Cluja, Romunska, kamor je po-
letel iz Odese, Rusija. Iz Prage 
se namerava vrniti Lindbergh v 
London in potem na svoj dom. 

o 
Novo preganjanje Židov 

v Italiji 
Rim, 5. septembra. Diktator 

Mussolini je odredil, da se izklju-
či iz vseh višjih šol in univerz 
vse židovske dijake. To se tiče 
onih šol, ki so podpirane od dr-
žave. židje imajo lahko svoje 
lastne višje šole, toda na državne 
stroške v bodoče ne morejo več 
študirati. Mussolini ima v načr-
tu še več enakih dekretov proti 
Židom v Italiji, da tako posnema 
svojega tovariša Hitlerja. 

o 
Lopov priznal, da je od-
peljal 25 mladih deklet 

Bukarest, 5. septembra. Po-
licija v mestu Issy je včeraj are-
tirala nekega Katana Barbala-
te, ki je priznal, da je odpeljal, 
oziroma ugrabil najmanj 25 
mladih deklet. Dekleta je pro-
dajal v sramotne hiše ali pa je 
zahteval za njih vrnitev visoke 
svote denarja od staršev. Po-
licija je tudi dognala, da je 
Barbaleta silno mučil svoje žr-
tve. Govori se celo, da je vse-
ga skupaj odpeljal najmanj 
100 deklet. 

MALI OGLASI 
Stanovanja v najem 

eno je na 1143 E. 60th St., 
drugo na 6024 St. Clair Ave., 
zgorej, spredaj. Za informaci-
je se obrnite na odvetnika Leo 
Kushlana v SND, tel HEnder-
son 5195. (210) 

V najem 
V najem se odda trgovski pro-

stor, pripraven za vsako trgovi-
no. Nahaja se na 783 E. 185th 
St. Prednost imajo Slovenci. 
Vpraša se pri P. Usay, 783 E. 
185th St. (208) 

Naprodaj je 
pivnica, ki ima D-5 permit. Tu-
di zidano poslopje se proda, ve-
lika trgovina, dolg lot. Stanova-
nje za tri družine. Proda se vse 
skupaj za $15,000.00. Vprašaj-
te pri P. P. Muliolis, 6606 Supe-
rior Ave. 

Prosi se za piano! 
šolske sestre od slovenske žup-

nije sv. Kristine lepo prosijo, da 
če ima kdo piano in ga ne rabi 
in bi bil pripravljen podariti pi-
ano za šolske otroke, kar bo s 
hvaležnim srcem vzeto v nasna-
nje. Plača se za transport pia-
ne. Pokličite telefon KEnmore 
1715. (212) 

Naprodaj je 
lepa zofa in pohištvo za jedilni-
co. Jako poceni in dobro ohra-
njeno. Vprašajte na 1130 E. 
72nd St. (209) 
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H ROMAN 

fiSSigiSS 
— Vedel sem dovolj. Počasi 

sem se vrnil v gledališče, toda 
nisem mogel dolgo izdržati. 
Odšel sem na ulico in čakal 
pred gledališčem, da predsta-
va konča. 

— Končno pride Olga. Obraz 
ji je bil rdeč. 

— Končno! — vzkliknem in 
j i dam roko. — Danes te že-
lim marsikaj vprašati, in upam 
da mi boš povedala resnico. 

— Zakaj ne, Mihajlo? — 
odvrne ona smeje se in obstane 
v veži gledališča, da si popra-
vi svo kožuhovinast plašč. 

— Idiva! — rečem nestrpno. 
— Zakaj stojiš v tem prepihu? 

Ona gre par korakov, a na-
to zoDet obstane, in reče, da 
je izgubila neko iglo. 

— Jaz se sklonem, toda ni-
sem ničesar našel. Ko sem se 
vzravnal, opazim, kako mi pri-
haja nasproti nekaj orožnikov. 

— Ko so prišli do naju, ob-
stanejo. Eden pogleda strogo 
Olgo ter reče: 

— Vi ste igralka, ki je da-
nes gostovala v gledališču? . 

Olga potrdi in me plašno 
pogleda. 

— Prišli ste iz Petrograda in 
se nastanili v hotelu Romanov? 

— Sedaj se vmešam jaz v 
razgovor. 

— Gospod, — pravim, — s 
kakšno p r a v i c o nadlegujete 
damo? Če imate kak službeni 
nalog napravite to v hotelu, a 
ne na ulici! 

Orožnik me porogljivo pogle-
da. 

— Z vami nimam opravka, 
gospod, — odvrne on. — Po-
berite se! 

— A kaj želite od mene?— 
vpraša Olga. 

— Imam ukaz, da vas areti-
ram ! 

— Mene aretirati? 
Olga se opoteče in me drh-

teč zgrabi za roko. 
— Pomiri se, — ji rečem. 

— Tu mora biti pomota. 
Mirno se obrnem k orožni-

ku in ga vprašam: 
— Kdo je ukazal to aretaci-

j o ? 
— Policijski šef Aladin Ser-

manov, — odvrne orožnik. 

BRAZIS BROS. 
C L O T H E S 

RAZPRODAJA 
Narejeni POVRŠNIKI, 
SUKNJE $ 1 4 - 9 5 

Narejene po meri 
Kupite sedaj in prihranite 

Narejene obleke $ 1 5 - 5 < > 

Narejene po meri 
jesenske obleke $ 2 2 - 5 0 

Vsaka moda in mera 
Mill End hlače 
narejene po meri 

6905-07 Superior Ave. 
6122 St. Clair Ave. 

J. OKORN, poslovodja 

404 E. 156th Street 
A. KASTELIC, poslovodja 

SEDMA K 
MOVING AND EXPRESSING 
Free Estimates and Low Rates 

G506 St. Clair Ave. HEnderson 1920 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domu 
PRODAJA parobrodne listke za 

vse prekomorske parnlke; 
POŠILJA denar v staro domo-

vino točno, po dnevnih cenah; 
OPRAVLJA notarske posle. 

Kollander ima v zalogi tudi 
Jugoslovanske znamke. 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo ln vse potrebščine 

za dom. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HKuderson 2978 

VLOGE v tej posojilnic 
zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne ln društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6236 Hi. O lair Ave. HEnd. 6370 

— Ni mogoče! — vzkliknem. 
— Policijski šef se je naha-
jal ves večer v gledališču in je 
dami neprehoma ploskal! 

— Mogoče, toda baš sedaj 
nam je dal iz gledališča ukaz, 
da j o zapremo! 

— A zakaj, če smem vpraša-
ti? 

— Mi ne vprašamo za vzrok 
— odvrne orožnik nestrpno — 
A sedaj, gospod, ne vprašujte 
več, temveč pustite, da gre da 
ma z nami! 

— To se ne bo zgodilo! 
vzkliknem in nehote sežem po 
svoj revolver. 

Olga zapazi moj namen in 
me hitro objame. 

— Ne onesreči naju oba! — 
mi zašepeče. — Morala se je 
dogoditi pomota. Prepričana 
sem, da me bodo takoj spustili 
Najela bom voz in, se vrnila 
hotel, kjer me čakaj. 

— Kaj naj storim? Ni mi 
preostajalo drugega, kot da 
mirno gledam, kako so jo oc 
vedli. 

Stal sem kot okamenel in 
žalostno gledal za njo. Tedaj 
začutim, kako se je neka roka 
dotaknila moje rame. 

Ozrem se in ugledam ob se 
bi nekega gospoda, ki sem ga 
takoj spoznal za igralca. 

— Gospod! — mi reče. — 
Bil sem priča tega dogodka 
pa bi Vas rad nekaj vprašal. 

— Prosim, vprašajte! — od 
vrnem. 

— Ali ste vi eden od onih 
ljudi, ki radi samega sebe va 
rajo ali vam je ljubše, da sli 
šite resnico, če tudi je grenka? 

— Gospod, vaše vprašanje 
je gotovo najčudnejše, kar sem 
jih do sedaj slišal.— Vendar 
vam bodem odgovoril, da me 
more edino resnica osrečiti. 

— Ali mi date pravico, da 
vam povem resnico o vaši za-
ročenki ? 

— Če mi lahko res povete 
resnico, vam bom zelo hvale 
žen. 

— Torej dobro, — reče ig-
ralec. — Čujte, da so vas va-
rali na nečuven način! 

— Varali so me? Kako to? 
— Vašo zaročenko so sicer 

res aretirali. Toda ne bodo je 
zaprli v temno ječo, temveč 
ona se bo sedaj nahajala v sa-
lonu gospoda policijskega šefa. 

— Jaz zakričim. "Gospod, 
— rečem, "ali je mogoče, da 
je ta podlež zgrabil mojo za-
ročenko, samo da se je pola-
sti?" 

Igralec odkima. 
— Ne razumete me, — reče 

on. — Sermanov je brez dvo-
ma izmislil to go l juf i jo , toda 
dama je popolnoma sporazum-
na. Bilo mi je, kot da me je 
zadela strela. Sedaj mi je bilo 
vse jasno. 

Zdi se mi, — nadaljuje 
igralec, — da ae ona dva že 

dolgo poznata. Naš šepetalec 
trdi, da je bila Olga že pred 
desetimi leti na našem gleda-
lišču. 

— Hvala vam, gospod, — 
mu rečem, — da ste mi odprli 
oči ! — in hočem oditi, toda on 
me zadrži. 

V tem razpoloženju ne sme-
te ostati sami, — mi reče. — 
Pojdite z mano in spite danes 
pri meni. Imenujem se Andri-
je Jagodkin. 

Sprejel sem njegov predlog. 
Odvedel me je v svoje stanova-
nje, ki je bilo udobno in ele-
gantno urejeno, p o p o l n o m a 
drugače, kot je to sicer pri ig-
ralcih navada. Pojasnil mi je 
in rekel, da ima privatno pre-
moženje, ki mu ga upravlja 
brat. 

V mestu se je razglasilo, da 
j e Olga aretirana. Plačal sem 
račun v hotelu in rekel, da od-
potujem. Med tem sem se po-
polnoma preselil k Jagodkinu. 

Prepričal sem se, da je imel 
prav. Odločil sem se, da se 
bom nad njo maščeval! 

Preteklo je okrog štirideset 
dni, ko se nekega dne povrne 
Jagodkin domov in reče: 

Sedaj je čas maščevanja! 
Ravnokar sem jo videl. Časo-
pisi pišejo, da se j e dokazala 
njena nedolžnost in da je izpu-
ščena iz zapora. A da se da 
občinstvu prilika, da j o po-
zdravi, bo nastopila gospodič-
na Olga še enkrat in to v vlo-
gi Desdemone v "Otelu." 

— A kdo bo igral Otela? — 
ga vprašam. 

— Vlogo imam že v žepu,— 
odvrne Jagodkin. — Imel bom 
čast, da j o zadavim! 

Jaz pristopim k njemu in 
mu zašepečem: 

— Bodite vi moj maščeva-
lec, Jagodkin! Ko pridete do 
prizora, kjer Otelo umori Des-
demono, j o v resnici zadavite! 

— Če tudi vidim, da se ji 
je treba maščevati, vendar ne 
morem biti morilec. Vi ste edi-
ni, ki imate pravico, da j o kaz-
nujete! 

— Toda jaz nisem videl mož-
nosti, kako bi se mogel sestati 
z njo na samem. 

— Povedal vam bom, kaj 
storite, — reče on. — Poslu-
šajte me! 

Razvil mi je obširno načrt, 
ki mi je ugajal. S tem načr-
tom je bilo Olgino življenje v 
mojih rokah in jaz sem prise-
gel, da ga ne bom štedil. 

Občinstvo je napolnilo gle-
dališče do zadnjega mesta ko 
je igrala Olga Desdemono v 
"Otelo" kot svojo poslovilno 
predstavo. 

Šef policije se je zopet pri-
kazal v svoji loži in zopet je 
smeje se gledal na oder. 

Zadnje d e j a n j e — umor 
uboge, nedolžne Desdemone, ki 
j o je lopov Jago očrnil pri svo-
jem gospodarju. 

Otela je igral Jagodkin. On 
se umakne v svojo garderobo. 
Čim je vstopil, zapre hitro vra-
ta in reče tiho: 

— Bakunjin! 
Jaz izstopim iz velike omare, 

kjer sem se skril. 
— Prišel je čas, mi zašepe-

če. — Ste pripravljeni, da se 
maščujete? 

— Sem! 
— Torej dobro, — zašepeče, 

— preoblečite se hitro in ig-
rajte vi zadnje dejanje, kakor 
sva se dogovorila! 

Hitro oblečem njegovo oble-
ko. Moja vloga ni bila težka. 
Otelo govori v zadnjem deja-
nju samo par besed, on mora 
odgrniti zaveso nad posteljo, 

kateri spi Desdemona. Ona 
mora zavpiti, ko ga ugleda. 

Storiti sva hotela nekaj, kar 
j e bilo drzno, toda nikakor ne 
neizvedljivo. 

Mesto Jagodkina sem moral 
jaz odigrati vlogo Otela in to 
tako živo, kot se ni še nikdar 
igralo na odru. 

enak meni. Črna barva je po-
krivala Otelov obraz, torej ni 
bilo mogoče, da se sprememba 
odkrije. 

Ravno sem se preoblekel, ko 
potrka reditelj. 

— Hitite, Jagodkin! Zastor 
se dvigne v dveh minutah! — 
zakliče od zunaj. 

— Gotov sem! Evo me! — 
odvrne Jagodkin. 

Potisne me k vratom in za-
šepeče : 

— Idite, pr i jatel j ! Bodite 
pogumni! Vi ne delate zločina, 
vi se na maščujete, temveč so-
dite! 

V par trenutkah sem bil že 
za kulisami in videl Olgo, ki 
je šla mimo mene. 

Ona gre na oder. Zasliši se 
burno ploskanje. A nato se vse 
pomiri. Na odru je bila tedaj 
polutema in to mi je poveča-
lo pogum. 

Izgovoril sem onih par besed, 
s katerimi se Otelo bori, ali 
bi umoril ženo, ki j o neizmer-
no ljubi. 

V tem trenutku nisem bil 
Otelo, temveč prevarani mo-
ški! 

Občinstvo je poslušalo; mo-
ja divja strast ga je pretresla. 

Morda je Olga spoznala moj 
glas, ker sem videl, kako se za 
zaveso giblje. 

Bil je čas. Nisem se motil. 
Olga me je po glasu spoznala. 

Klečala je na postelji in bo-
jazljivo poslušala. Ko me je 
ugledala, je obupno zavpila. 

V tem trenutku je doseglo 
navdušenje za OJgino umet-
nost vrhunec. 

— Na pomoč, za Boga, na 
pomoč! — je vpila Olga. — 
Umoril me bo! 

— Da, sedaj je prišel tvoj 
zadnji trenutek! — odvrnem. 

— Prevarala si me, izdala si 
mojo ljubezen — umri! 

— Usmili se me! — zajeclja 
ona. — Pusti me živeti! . 

— Prepozno! — vzkliknem. 
Za sabo spustim zaveso po-

stelje. Bil sem sam z njo. 
Če bi publika poznala dra-

mo, bi videla, da teh besed ni 
v Shakespeare-ovem delu. To-
da v celem gledališču je bil sa-
mo eden človek, ki je to opazil, 
a to je bil šepetalec. 

On se nagne iz svoje škrinje 
in nama začne dajati zname-
nje, da govoriva neumnosti. 
Toda jaz se nisem oziral na 
njega in ko je padla zavesa 
pred posteljo, se je odigral 
grozen prizor med nama. 

Ona se poskuša skriti pod 
blazino. Toda jaz j o potegnem 
k sebi in ji zašepečem: Sedaj 
boš umrla, zadavil te bom s 
svojima rokama! Priznaj, da 
si me prevarala! 

— Prevarala? — zašepeče in 

prebledi pod svojo šminko, a 
nato se zgrudi na blazine. 

Roke se ji ohlade, obraz j i 
nabrekne in jaz sem bil prepri-
čan, da leži pred mano mrlič. 

Groza, strah, razburjenje— 
to ji je zadalo nenadno smrt. 

Slišal sem, kako je padel za-
stor, kako je publika navdu-
šeno ploskala. Jaz sem odhitel, 

V Secittlu,, Wash. s\0 vpri-
zorili tekmo v teku. Prvo 
nagrado je dobila 46 letna 
Bertha Woodivard, ki jo vi-
dite na sliki s svojimi vnu-
ki. Razdalja v tekmi je bi-
la 57 milj. 

Lawrence Camp iz Atlan-
ta, Ga. je priporočen od 
predsednika Roosevelt a za 
izvolitev senatorjem. P)~i-
marne volitve se vrše 6. sep-
tembra. 

S Terminal poslopja v Clevelanda so metali žoge, ka-
tera sta spodaj na cesti lovila Frankie Pytlak in Henry 
Helf, od elevelandskega teama Indians, žoge so padale• 
708 čevljev globoko in vsako sta igralca vjela. • Letele so pa 

Jagodkin je bil po postavi - 188 milj na uro. 

kot da bi me furije gonile, v 
Jagodkino garderobo. 

Kmalu nastane za kulisami 
krik. Našli so Olgo mrtvo. 

Pokličejo Jagodkina. Toda 
on j im ni vedel ničesar pove-
dati. Zdravnik ugotovi srčno 
kap. 

Bakunjin umolkne. Sedaj je 
Felsing vedel, kaj je napravi-
lo tega človeka tako močnega. 

Molče odideta iz gostilne. 
Rešen z vešal 

Ko je Nikolinova ljubimka 
Maruška privedla Bojanovske-
ga, ki je prišel kot doktor Be-
loj, je hotela ostati v sobi, to-
da Bojanovski ji odločno izja-
vi, da mora bolnika točno pre-
iskati in da ne dovoljuje, da 
bi bila ona prisotna. 

(Dalje prihodnjič) 

Diktator Mussolini poskuša novo strojno puško itali-
janske armade. Razume se, da »a to samo manevri. 

EATING CO. 
AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 

največji clevclandski. razpečevalci 
Vroč zrak, para, gretje z vročo vodo in 

ventilacijski sistem inštaliran. 

F.II.A. odplačila—3 leta za plačati 
Nobenega plačila takoj. 

Proračun zastonj. — Sprejemamo naročila izven mesta. 
Popravila in razni deli znižani v ceni. 

Vprašajte za našega slov. zastopnika. 
715 EAST 103rd STREET CLEVELAND, OHIO 

I 
Telefon: j 

GLenvilU t 
9218 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Kranjsko-Slovenska f ž | } Katoliška Jednota 
Glavni urad v lastnem domu: IZZ IT j. Chicago St., Joliet, Illinois 

POSLUJE ŽE 45. LETO 
Ustanovljena 2. aprila 1894, inkorporirana 12. januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA NAD $4,000,000 
SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 116.71% 

K. S. K. Jednota ima nad 35,000 Članov in članic v odraslem 
in mladinskem oddelka. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 135 
V Clevelandu, Ohio je 15 naših krajevnih društev. 

Skupnih podpor je K. S. K. Jednota Izplačala tekom svojega 
obstanka, nad $6,700,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM ln NAROD!" 
Če se hoče'* zavarovati pri dobri, pošteni in solventnl podpornv 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednoti, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. » 

K. S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane in članice od 16. 
do 55. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko za $250; $500; $1000; $1000 in $2000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu "A'" ali "B." Mesečni prispevek v mladinski oddelek je zelo 
nizek, samo 15c za razred "A" in' 30c za razred "B" in ostane stalen, 
dasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu "A" se plača do $450.00 ln zavarovanega v 
razredu "B" se plača do $1000.00 posmrtnine. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00: $1.00 in 50c na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerno nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu najmodernejših vrst zavaro-

vanja. 
Člani ln članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo jim 

rezervo Izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentov. 
Jednota Ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednote," ki iz-

daja enkrat na teden v slovenskem ln angleškem Jeziku ln katerega 
dobiva vsak član ln članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavarovanca; pri 
K. S. K. Jednoti kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi član au 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi se ln 
pristopi takoj. 

V vsak', slovenski naselbini v Združenih državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. 8. K Jednoti. Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventnl katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba Je le osem oseb v starosti od 16. do 55. leta. — Za na-
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 508 No. Chicago Street, Joliet. Illinois. 


